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19.7.2012 Nr. 40/1EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6560 EQT VI/BSN Medical)

1.	 Kommisjonen mottok 9.  juli 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket EQT VI (”EQT VI” – Guernsey, 
Det forente kongerike), som tilhører EQT-konsernet av private investeringsfond (”EQT” – Guernsey, 
Det forente kongerike) ved kjøp av aksjer indirekte overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel  3 nr.  1 bokstav  b) over hele foretakene BSN medical Acquisition Holding GmbH (”BSN 
medical Acquisition Holding”, Tyskland) og BSN medical Netherlands Holding BV BSN medical 
Netherlands (”BSN medical Netherlands” - Nederland) samt deres respektive datterselskaper (samlet 
kalt ”BSN Medical”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 EQT VI : investeringsfond som først og fremst investerer i Nord-Europa. 

–	 EQT: en gruppe av private aksjefond som forvaltes uavhengig og selvstendig, og som selv ikke 
innenfor de respektive fondene er finansielt eller driftsmessig konsolidert. 

–	 BSN Medical: et foretak som utvikler, framstiller og selger medisintekniske produkter innenfor 
sårbehandling, kompresjonsterapi og ortopedi.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 210 av 17.7.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6560 EQT VI/
BSN Medical, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/40/01

EF-ORGANER
kommisjonen

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 40/2 19.7.2012

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6600 AAEC/Entero/BMC Investments)

1.	 Kommisjonen mottok 9.  juli 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene ABN AMRO Effecten 
Compagnie B.V. (“AAEC”, Nederland), som er et heleid datterselskap av ABN AMRO Bank N.V. 
(“ABN AMRO”, Nederland), og Entero B.V. (“Entero”), som er et heileid datterselskap av ING Bank 
N.V (“ING” - Nederland), ved kjøp av aksjer overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over foretaket BMC Investments B.V. og enkelte av dets datterselskaper.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 AAEC: spesialiserer seg på overtakelse av aksjeposter på vegne av ABN AMRO (f.eks. etter 
omstruktureringer).

–	 Entero: spesialiserer seg på risikokapital (f.eks. ved å inneha aksjeposter etter omstruktureringer).

–	 ABN AMRO: stor finansinstitusjon.

–	 ING: stor finansinstitusjon.

–	 BMC: konsulent- og forvaltningsselskap som spesialiserer seg på rådgivningstjenester til den 
nederlandske offentlige sektor.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 212 av 19.7.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6600 AAEC/
Entero/BMC Investments, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/40/02

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


19.7.2012 Nr. 40/3EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6618 – Raiffeisen Bank International/Raiffeisen Bank Polska)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 4.  juli 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det østerrikske foretaket Raiffeisen 
Bank International AG (“RBI”) ved kjøp av aksjer overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel  3 nr.  1 bokstav  b) over hele det polske foretaket Raiffeisen Bank Polska S.A. (“RBPL”), 
som hittil har vært kontrollert i fellesskap av RBI og det greske foretaket EFG Eurobank Ergasias S.A. 
(“EFG Eurobank”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 RBI: et helkonsolideret datterselskap av Raiffeisen Zentralbank Österreich AG (”RZB”, 
Østerrike), RBI-konsernets sentrale institutt i Østerrike, som gjennom et nettverk av bankfilialer, 
leasingselskaper og andre finansielle tjenesteytere tilbyr en rekke banktjenester og andre 
finansielle tjenester. RBIs internasjonale virksomhet fokuserer på de nye markedene i Sentral- og 
Øst-Europa. RBI driver virksomhet i Polen gjennom sine datterselskaper RBPL og RLP.

–	 RBPL: driver virksomhet under polsk banklisens med fokus på tjenester til foretakskunder og 
små og mellomstore bedrifter.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i 
EUT C 208 av 14.7.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6618 – 
Raiffeisen Bank International/Raiffeisen Bank Polska, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post 
(COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/40/03

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 40/4 19.7.2012

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6654 – Melrose plc/Elster Group SE)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 6.  juli 2012 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det britiske foretaket Melrose plc 
(“Melrose”) ved kjøp av aksjer indirekte overtar enekontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele det tyske foretaket Elster Group SE (“Elster”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Melrose: overtakelse av framstillingsforetak av høy kvalitet som driver virksomhet på solide 
sluttmarkeder, samt yting av forvaltningstjenester.

–	 Elster: framstilling og salg av gass-, elektrisitets- og vannmålere samt tilhørende tjenester og 
produkter.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4.	 Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i 
EUT C 210 av 17.7.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6654 – 
Melrose plc/Elster Group SE, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/40/04

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


19.7.2012 Nr. 40/5EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6512 – DS Smith/SCA Packaging)

Kommisjonen vedtok 25. mai 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav 
b) sett i sammenheng med artikkel 6 nr. 2 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet 
tekst bare på engelsk, og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. 
Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6512. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6514 – OK ekonomisk förening/Kuwait Petroleum Europe/Kuwait 
Petroleum (Danmark))

Kommisjonen vedtok 9. juli 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b) 
i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli offentliggjort 
etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6514. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

 2012/EØS/40/05

 2012/EØS/40/06

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 40/6 19.7.2012

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6515 – Arrow Electronics/Altimate Group)

Kommisjonen vedtok 25. juni 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b) 
i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli offentliggjort 
etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6515. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6522 – Groupe Lactalis/Skånemejerier)

Kommisjonen vedtok 11. mai 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b) 
i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli offentliggjort 
etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6522. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

 2012/EØS/40/07

 2012/EØS/40/08

http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases


19.7.2012 Nr. 40/7EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6557 – AGC Glass Europe/Interpane International Glas)

Kommisjonen vedtok 29. mai 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b) 
i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli offentliggjort 
etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6557. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6574 – KPN/De Persgroep/Roularta/JV)

Kommisjonen vedtok 2. juli 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel  6 nr.  1 
bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli 
offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6574. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

 2012/EØS/40/09

 2012/EØS/40/10

http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 40/8 19.7.2012

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6578 – Tyco Flow Control International/Pentair)

Kommisjonen vedtok 11. juli 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b) 
i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli offentliggjort 
etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6578. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6633– Providence Equity Partners/HSE24)

Kommisjonen vedtok 2. juli 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretakssammenslutning, 
og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 6 nr. 1 bokstav b) 
i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og vil bli offentliggjort 
etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

–	 på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

–	 i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6633. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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